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Результаты обучения магистерской программы «Межкультурная коммуникация 
и автоматизированные системы перевода, теория и практика преподавания 
иностранных языков в вузе» направления «Компьютерная лингвистика» • 
РО-1. Способен глубоко понимать и критически оценивать теории, методы и 
результаты лингвистических исследований, использовать междисциплинарный 
подход и интегрировать достижения различных наук для усовершенствования 
новых знаний на изучаемых языках;
РО-2. способен проводить самостоятельные исследования в области теории 
межкультурной коммуникации, перевода, прикладной и компьютерной 
лингвистики;
РО-3. способен использовать математические основы при формализации 
лингвистических знаний и процедур анализа и синтеза лингвистических структур; 
РО-4. способен принимать организационно-управленческие решения и оценивать 
оптимальные теоретические подходы и методы решения конкретных задач в 
области лингвистики и новых информационных технологий и адаптировать к 
новым теориям и результатам мировой науки и расширять сферу научной 
деятельности, участвовать в междисциплинарных исследованиях на стыке наук; 
РО-5. способен создавать лингвистические компоненты электронных языковых 
ресурсов: представительных текстовых массивов, корпусов текстов, электронных 
словарей разных типов, фонетических, грамматических, лексических, 
терминологических баз данных и умеет пользоваться этими ресурсами;
РО-6. владеет с методологией обучения и навыками преподавания иностранных 
языков и межкультурной коммуникации в технических и профилирующих учебных
заведениях.


